Feljton (franc. feuilleton) se razvio u okviru novinarstva i zbog toga je u književnoznanstvenim i teorijskim krugovima, u skladu sa Schopenhauerovim stavom prema kojem je novinarstvo najniža forma književnog djelovanja, od početka postojanja bivao jednom od najdiskriminiranijih književnih vrsta. Hermann Hesse XE "Hesse, Herman"  tako feljton opisuje kao glavnu hranu čitatelja oskudna obrazovanja, neodgovorno proizvedenu robu masovne potrošnje, te kao plod kolektivnog duha koji se u svom povijesnom razvoju djelimice oslobodio utjecaja crkvenih i političkih autoriteta, ali još nije pronašao pravi način za iskorištavanje svojih mogućnosti. I dok je po njemu feljtonističko doba prispodobivo biljci koja hipertrofirano buja, T. Ujević XE "Ujević, Tin"  feljtonu pripisuje skraćivanje i stezanje, "da na kraju ne ostane ništa". S teorijskog su se aspekta feljtonom bavili ponajviše njemački i austrijski teoretičari: Wilhelm Scherer je, uspoređujući feljtone s poezijom Waltera von der Vogelweida, među prvima ustvrdio da se novinarstvo i književnost međusobno ne isključuju a Paul Fechter je feljton opisao kao književni žanr. Prema Wilmontu Haackeu, upravo je feljton dokazao da i novinski tekstovi mogu imati visoku književnu vrijednost – feljton ''metaforom odažava apstraktne elemente svakodnevice, tako pomaže čitatelju prepoznati uzbudljivost dnevnih zbivanja i  čini život konkretnijim''. Poteškoće točnijeg određivanja granica žanra feljtona te njegovih temeljnih sadržajnih i strukturnih odrednica proizlaze iz njegova čestog kombiniranja s drugim novinarskim i književnim žanrovima (Haacke razlikuje čak sedamdeset podvrsta feljtona), no sigurno uključuje jednostavno, neformalano, živo i duhovito izlaganje o aktualnoj i popularnoj tematici s pozicije autorovih osobnih stavova. Marie Forlichová je niz definicija pokušala sažeti naglašavajući  humornu dimenziju feljtona, pa ga opisuje kao ''lako i šaljivo raspravljanje o važnim i aktualnim društveno-političkim pitanjima u formi humora, ironije, satire ili sarkazma''.

Riječ feljton u svakodnevnoj uporabi u hrvatskom jeziku označuje tri različita pojma: rubriku u novinama, tip diskursa i stil pripovijedanja. Hrvatski se književni teoretičari nisu u većoj mjeri zanimali za feljton kao žanr, i danas je općeprihvaćena definicija M. Solara, koja ga određuje kao ''nefikcionalni pripovjedački književni žanr, nastao i razvijen u okviru novinarstva, u kojem se na živ i popularan način obrađuju aktualna pitanja od općeg društvenog značenja, kao i pitanja umjetnosti, znanosti i filozofije". V. Brešić smatra da se autonomija feljtona kao publicističkog žanra temelji kako u posebnom (fizičkom) položaju unutar određenoga medija, tako i u specifičnom načinu izlaganja, tzv. feljtonskom stilu, a taj je pak prema V. Dukatu ''kićen i šaren, natrpan tropima i figurama, isprepleten uzgrednim domišljajima, koji prekidaju tijek glavnih misli, pun šale i dosjetki, nemiran, nesređen i živ. (...) Zajednička je karakteristika toga stila u sviju pisaca, koji se njime služe, njegova subjektivnost...''

Subjektivnošću i podređenim statusom informacije o događaju u odnosu na informaciju o racionalnom i emocionalnom doživljavanju događaja od strane autora, feljton u temelju odstupa od profesionalnih normi novinarskoga pisanja, smjerajući esejističkom načinu obrade građe. Od eseja se razlikuje pristupačanim i popularnim stilom, snažno obilježenim potrebama i senzibilitetom publike; esej se odlikuje ambicioznijim zahvatom u temi i u mogućnostima izraza, pa pretpostavlja spremnijeg i izdržljivijeg čitatelja (zato je u načelu dulji) a feljton se obraća onom čitatelju koji to tek treba postati. Slične su pretpostavke zanimljivosti feljtona i putopisa, no kod prvoga se odnose više na novinu interpretacije i prezentacije (tj. naglasak nije na onom što se dogodilo ili što jest, već na individualno i lokalno ostvarenom značenju događanja ili objekta) a kod drugog na novinu znanja. Feljtonistički je subjekt ograničen u kretanju na na manji, ali dinamičan prostor u kojemu se kroz manje vremenske odsječke izmjenjuju aktualni motivi pogodni za feljtonističku obradu; putopisac se ciljano kreće ususret zgodama, dok ih feljtonist manje-više dočekuje. Tako bismo za temeljnu jedinicu feljtonističkog pripovijedanja mogli odrediti opažaj kao specifičan oblik zgode, a za najbitniju poetičku crtu feljtona, na kojoj se izgrađuje sve ostalo u strukturi feljtona, impresiju (M. Šicel). Na kraju je feljtona uobičajena dosjetka koja funkcionira kao poanta. Kada pojedini tekst nazovemo feljtonom uglavnom ne pretpostavljamo njegovo poklapanje u svim aspektima s naznačenim žanrovskim obrascem, već naglašenu feljtonističnost u nekim aspektima, bilo da se radi o tematici, stilu pripovijedanja, tipu implicitnog čitatelja itd. Takva je utilitarna primjena žanrovskog instrumentarija naročito česta kod opisa pripovjednih tekstova u nastavcima ili onih popularno pisanih (roman-feljton, feljtonistički putopis itd.). 

Početke feljtona pratimo od 17. stoljeća. Pariški je liječnik Théophraste Renaudot od 1630. izdavao oglasnik Feuille d’avis du bureau d’adresser, koji je postao poznat pod skraćenim imenom Feuilleton. Oglasnik je sadržavao i kratak informativno-zabavni dio s prikazima kazališnih predstava, anegdotama, biografijama, putopisima itd. Rubrika je sličnih, no slobodnije i duhovitije obrađivanih sadržaja pod nazivom Feuilleton počela izlaziti 1800 u pariškom Journal des Débats (ur. Julien Loius de Geoffroy), u prvo vrijeme kao poseban list uložen u novine, potom tek crtom odvojena (odatle hrvatski naziv podlistak) od gornjih tekstova, koji su donosili gospodarske i političke sadržaje. Odjek na koji su kod čitetelja naišli ovakvi tekstovi kasnije je na pisanje feljtona potaknuo i značajnije francuske književnike, među kojima Sainte Beuvea, Hugoa, Théophilea Gautiera i Janina. Iz Francuske se u prvoj polovici 19. stoljeća feljton proširio po cijeloj Europi, prije svega u onim zemljama u kojima je vlast više tolerirala kritičko komentiranje aktualnih društvenih i političkih kretanja. U Habsburškoj je monarhiji tako postao naročito popularan u drugoj polovici četrdesetih (najznačajniji je njemački feljtonist toga vremena Heinrich Heine, češki Karel Havlíček-Borovský, slovački Jozef Miloslav Hurban), a nastavlja se razvijati nakon neoapsolutizma. Cijelo je stoljeće od tada pored francuske, s većim ili manjim intenzitetom, feljton prisutan u svim razvijenijim zapadnim i srednjoeuropskim nacionalnim književnostima. Nacionalne su razmjere svojim utjecajem prelazili feljtoni objavljivani u Frankfurter Zeitungu za vrijeme Weimarske Republike, te dvije faze tzv. bečkog feljtona – prva, karakteristična za bečki Fin-de-Siècle i druga, nakon 1918. U velikom korpusu tekstova, koje su pisali i književnici koje danas smatramo klasicima, teško je definitivno prosuditi najvještije europske feljtoniste. Među najistaknutije Marie Forllichová svrstava Alberta Wolfa, Ludwiga Weiberta, Georga Weertha (Njemačka), H. Belloca, G. K. Chesterstona, J. B. Priestleya (Engleska), Jana Nerudu, Jaroslava Hašeka, Karela Čapeka (Češka) i Svetozára Hurbana-Vajanskog (Slovačka) U Rusiji se istovremeno razvijala specifična vrsta feljtona, u kojoj se zbog oštre carske cenzure, koju je naslijedila komunistička cenzura, koristio tzv. ezopovski govor. Ponajbolji su ruski književnici bili i feljtonisti: Puškin, Turgenjev, Nekrasov, Dostojevski, Majakovski i Čehov, a svoj je vrhunac ruski feljton imao u djelu Maksima Gorkog.

Nakon Drugog svjetskog rata obilježja i funkcije feljtona pored novinske feljtonistike preuzimaju i žanrovi u novim medijima, prije svih radijski i televizijski (dokumentarne i informativne emisije) a poslije i interaktivni mrežni (npr. blogovi), i to je jedan od razloga što se suvremenom feljtonistikom više od povijesti i teorije književnosti bave novije humanističke i društvene discipline, kao što su  teorija medija i kulturalni studiji. 

Začetnik je feljtona u hrvatskoj književnosti Lj. Vukotinović s ciklusom pod naslovom Zimske misli, objavljenim u Ilirskim narodnim novinama tijekom 1841. Vukotinović se u tom relativno malom korpusu tekstova dotiče niza različitih motiva, od odnosa Hrvatske i Slavonije preko mladeži, balova, književnog stvaralaštva i jezika do njemačkog repertoara u kazalištu, nižući ih na zajedničku nit rodoljublja kakvim su ga shvaćali hrvatski preporoditelji. Pored tematske raznovrsnosti, ovi se tekstovi od Vukotinovićevih političkih članaka razlikuju humorom koji u kombinaciji s oštrom kritikom hrvatskog društva (uglavnom zagrebačkog građanstva) mjestimično prelazi u satiru. Zbog članaka objavljenih početkom šezdesetih u Danici i Novinama horvatsko-slavonsko-dalmatinskim drugim utemeljiteljem hrvatske feljtonistike smatramo A. Nemčića, čije su kasnije Putositnice, iako su primarno pripadale putopisnom žanru, obilovale feljtonističkim elementima. Nakon njih pa sve do pred kraj pedesetih možemo govoriti tek o mjestimičnim feljtonističkim elementima u novinskim i časopisnim člancima autora kao što su bili S. Mlinarić, V. Zorac i B. Šulek. Za razvoj hrvatske feljtonistike, te začetak njenog pravaškog i državotvornog usmjerenja kojeg pratimo preko Šenoe i Kovačića do Matoša važan je i A. Starčević sa satiričko-polemičkim tekstovima u Nevenovu ''Tobolcu'' pedesetih, te s ciklusom Pisma Magjarolacah, objavljenima u istoimenoj knjizi 1879. Razumljivo je da se feljton kao žanr izrazito kritički usmjeren na aktualni društveno politički trenutak nije mogao značajnije razvijati u uvjetima Bachova apsolutizma, no već pred sam njegov kraj, nakon pokretanja “Pozora”, oživljava i hrvatski feljton. Prvi je pravi hrvatski feljtonist nakon Vukotinovića J. Jurković sa svojim putopisno koncipiranim ciklusom feljtona Tuskulanijade (1860.) – iako je radnja ovih feljtona smještena u ruralnu sredinu uz obalu Dunava, raspon obrađenih tema (od lažnih intelektualaca do jezičnog purizma) daleko prelazi lokalne okvire.

Hrvatska feljtonistika uspostavlja kontinuitet na stranicama Pozora šezdesetih, tamo počinje objavljivati i hrvatski feljtonist u devetnaestom stoljeću, koji nam je ovu književnu vrstu konačno "obdario žurnalističkom ažurnošću i beletrističkom izražajnošću" (D. Jelčić) – A. Šenoa. Dopisi iz Praga (1860) u Pozoru, kasnije i u Naše gore listu, bili su početkom Šenoina značajnijeg literarnog stvaranja Prvu je pripovijest objavio tek nakon pet godina feljtonističkog rada, tako da se s pravom može reći da je Šenoa kao prozaik sazrijevao kroz feljtone. Nakon Dopisa iz Praga u Pozoru su, a zatim i u Viencu uslijedile Zagrebulje, koje je objavljivao sve do prerane smrti. Premda je nastojao na visokoj estetskoj razini hrvatske književnosti, Šenoa je zagovarao i njenu funkconalnost u općem narodnom interesu, koja je naročito trebala doći do izražaja u popularnoj književnosti. Principu su društvenog angažmana književnosti u potpunosti podređeni rani Šenoini XE "Šenoa, August"  feljtoni, u kojima se još kolebao između žurnalističkog i istinskog književnog rada. U njima je postavio motive koje će u užem smislu obrađivati u narednim feljtonističkim tekstovima, a u širem u romanima i pripovijestima, pa čak i pojedine epizode Šenoine fikcionalne proze nalazimo prepričane u ranijim feljtonima. Z. Škreb je stil ukupnog ukupnog Šenoina XE "Šenoa, August"  pripovjedačkog opusa nazvao feljtonističkim, a Šenoa se sam pred kraj života nazvao piscem feljtona i balada. Dok feljtoni iz Češke obiluju putopisnim elementima, Zagrebulje, u kojima su na popularan i zabavan način obrađivani aktualni gradski problemi te teme nacionalne književnosti, umjetnost, politike i kulture, već su urbani feljtonistički ciklus u suvremenom smislu riječi. Zagrebuljama je vremenom sve više dominirala kritika tuđincima pokorne malograđanštine, prožeta starčevićanskim duhom, zbog koje D. Jelčić smatra da iz Šenoinih feljtona već "proviruje" Matoš. Od početka sedamdesetih, uporedo s procvatom književne i druge periodike, gotovo su svi bolji hrvatski prozaici pisali i feljtone. Premda njegovi tekstovi u Obzoru kvalitetom zaostaju za Šenoinima, za razvoj hrvatskoga feljtona sedamdesetih godina devetnaestoga stoljeća zaslužan je i Rikard Flieder Jorgovanić. Bogat je feljtonistički opus stvorio jedan od naših ponajboljih pripovjedača realizma, A. Kovačić. Njegovi su feljtoni u Primorcu i Slobodi bili oštre satire narodnjačke popustljivosti u politici i romantičarske poetike u hrvatskoj književnosti, a danas su naročito poznati oni u kojima je napadao uređivačku politiku A. Šenoe (npr. Šenoja – recenzent) te ciklus feljtona u stihovima Iz Bombaja (tj. Zagreba). Kako je rastao broj hrvatskih novina i časopisa, sve se veći broj mladih, ali i afirmiranih književnika posvećivao feljtonistici, naročito nakon pada Khuenova režima koji se dogodio baš u vrijeme procvata bečkog i europskog feljtona. Gotovo su sva vodeća imena hrvatskoga feljtona u 20. stoljeću istovremeno i među vodećim književnicima.

Premda je cijenio feljtone Karla Häuslera, Stanislava Šimića i J. Polića, T. Ujević je jedinim velikim hrvatskim feljtonistom nakon Šenoe smatrao tek A. G. Matoša. Matošev je feljtonistički opus teško sa sigurnošću razgraničiti od kronološki se poklapajućeg i također golemog esejističkog i polemičkog, u kojem je napadao političke protivnike te, iz estetičko-poetičkih razloga, političke istomišljenike. Objavljivao je u srpskim i hrvatskim novinama i časopisima, a najviše u Obzoru te pravaški usmjerenoj periodici: Hrvatskoj smotri, Hrvatskom pravu, Hrvatskoj slobodi itd. Sam je Matoš pred kraj života manji broj feljtona, objavljenih u razdoblju 1910.- 1913. objavio u knjizi pod naslovom Pečalba. Premda je ove tekstove pisao bez književnih pretenzija već isključivo za honorar, Matoš je isticao da su upravo novinari znali u svoje vrijeme biti ''prva pera'' hrvatskog naroda (A. Starčević, D. Politeo), a Pečalbu je objavio i zbog možebitne valorizacije i tih tekstova kao umjetničkih. Osnovna je misao Matoševa novinarskog rada bio, njegovim riječima, ''hrvatski slobodoumni, zapadnom čistom kulturom potencirani, individualistični nacionalizam''. Pored poezije, možda upravo u Matoševim feljtonima dolazi do izražaja njegova pozicija ''najglasnijeg Hrvata u književnosti'' poslije Šenoe (D. Jelčić). M. Begovića pak prepoznajemo kao privrženika artizmu, prije svega u feljtonima objavljivanima u Jutarnjem listu i Obzoru dvadesetih, u kojima je spojio svoje sklonosti manjim formama, dijaloškim oblicima, kozeriji i erotici. Neke je od ovih feljtona objavio u zbirci Nasmijana srca (1923.) koja je s nekih strana napadana kao amoralna, a hvalio ju je Slavko Ježić u Vijencu, primjećujući u njoj utjecaj francuskih feljtonista i pripovjedača.

Premda mu je književni rad trajao vrlo kratko, jednim je od poznatijih feljtonista u hrvatskoj književnosti postao i J. Polić Kamov. Velik je broj feljtona napisao u Italiji, tako da se dobrim dijelom odnose na talijansku književnost, umjetnost i politiku, a objavljivao ih je uglavnom u časopisu Pokret. Zapaženi su feljtoni u kojima je polemizirao s Matošem. Plodniju je feljtonističku djelatnost razvio njegov mlađi brat N. Polić između dva rata. Poznatijem kao pjesniku, N. Poliću je prva objavljena knjiga bila zbirka feljtona Marginalia (1921.), poslije koje slijede serije feljtona u različitim novinama i časopisima, među kojima su najpoznatije Sušačka subota u sušačkom Novom listu (1923. – 1925.), pod pseudonimom Quasimodo i Zagrebačke šetnje u zagrebačkim Novostima (1926. – 1935.), pod pseudonimom Grga Čokolin. Po intencijama, snazi asociranja i prštavosti riječi, M. Šicel Polićeve feljtone smatra bliskima onima njegova učitelja Matoša. Od 1937. do 1941. traje najplodnije i umjetnički najznačajnije razdoblje feljtonističkog stvaranja V. Majera, koji je svoje ponajbolje feljtone objavljivao u Hrvatskoj reviji i Savremeniku. Lirski su mu feljtoni raspoloženjem slični njegovim pjesmama u prozi (prema N. Mihanoviću su ponekad i rekapitulacija motiva izraženih u poeziji), dok u humornima prepoznajemo pripovjedača Iz dnevnika malog Perice – i u jednima i u drugima pak progovara radoznali zaljubljenik u Zagreb, koji više pozornosti posvećuje ljudima iz predgrađa nego zagrebačkoj malograđanštini. Majer je u feljtonima znao tematizirati i sam žanr (Feljton o feljtonu i feljtonisti), kao i T. Ujević, koji je među posljednjim svojim feljtonima objavio Ulomak podlistka protiv podlistka, vjerojatno najpoznatiju kritiku žanra u hrvatskoj književnosti, na kraju koje zaključuje: ''Vrijednosti duha i sadržaja u književnosti ne može da zakupi u cjelini nikakav, pa ni najbolji žurnalizam''. Sam je Ujević u razdoblju od 1911. do 1955. napisao stotinjak feljtona razasutih u različitim publikacijama, najviše, njih pedeset i devet, u splitskoj Jadranskoj pošti tijekom 1930. 

Opusom svestranog I. Hergešića, utemeljitelja hrvatske komparatistike, dominirali su znanstveni i esejistički diskurs. Feljtonističke elemente nalazimo u njegovim književnim i kazališnim kritikama a najplodnije mu je razdoblje feljtonističkog stvaranja bila prva polovica tridesetih, kada je objavljivao tekstove o aktualnim zbivanjima na hrvatskoj likovnoj sceni u Jutarnjem listu, Obzoru, Svijetu i Hrvatskoj reviji. Zbog sposobnosti da čak i u znanstvenim raspravama bogatu erudiciju uresi dokumentarnim anegdotama, Veselko Tendžera ga je u Vjesniku nazvao “rasipnikom šarmantnih činjenica”. 

Totalitarni režimi nakon 1941. i 1945. u Hrvatskoj nisu stvarali naročito povoljno ozračje za razvoj hrvatske feljtonistike, jer su gotovo sve dnevne novine i tjednici bili pod strogim nadzorom – tako je J. Horvat, jedan od najagilnijih feljtonista i kazališnih kritičara (uglavnom u Obzoru i Jutarnjem listu, koji je i uređivao od 1926. do 1941.) u međuratnom razdoblju, za vrijeme NDH svoje priloge objavljivao anonimno a poslije 1945. kao feljtonist je gotovo potpuno zašutio. Za okupacije i nekoliko godina nakon nje nije objavljivao S. Šimić, jedan od najžešćih i najosebujnijih književnih kritičara i esejista tridesetih, čije kritičko pero nije štedjelo niti jednu od tada vodećih osoba književnog života (Krležu, Begovića, Tadijanovića, Cesarića itd.). U svojim se polemikama, esejima i kritikama, dijelom objavljenima u knjizi Dalekozor duha (1937.) nije odricao oštrog, neformalnog i duhovitog, feljtonističkog stila, zbog čega su ga mnogi površno označavali samo duhovitim kovačem kalambura (Vaupotić). U socijalizmu njegovo pisanje gubi na oštrini, zanima se općim pitanjima odnosa jezika i književnosti (knjiga Jezik i pjesnik, 1955.). Premda je Gustav Krklec feljtone pisao i između dva rata, najpopularniji su mu bili oni koje je objavljivao pedesetih, uglavnom u subotnjim brojevima Narodnog lista (pod pseudonimom Martin Lipnjak) i Vjesnika, a skupio ih je u knjige Pisma Martina Lipnjaka iz provincije (1956) i Noćno iverje (1960).
Dok su obilježja feljtonističkog izraza i u nas ulazila u novije medije, tradicionalne su feljtone, pored novinara i književnika, uglavnom pisali književni, kazališni i likovni kritičari i esejisti, obrađujući na popularan način teme i motive iz kruga svog stručnog i profesionalnog ineresa, najčešće (izuzevši razdoblje od 1968. do 1971.) zaobilazeći pitanja značajna za aktualan hrvatski politički trenutak. Među istaknute hrvatske feljtoniste druge polovice dvadesetoga stoljeća ubrajamo A. Šoljana te, nakon 1971., književnika D. Cvitana i Vjesnikova kritičara i urednika I. Mandića koji je u razdoblju od 1970. do 1990. objavio više od dvadeset knjiga eseja, feljtona i polemika. Najbolji je pak feljtonist toga razdoblja drugi Vjesnikov “ni novinar, ni književnik nego – pisac”: V. Tenžera, koji je sedamdesetih i osamdesetih bio najčitaniji i najcjenjeniji novinski pisac u Hrvatskoj, a njegove kritike, eseji i feljtoni prema J. Pavičiću pripadaju “najboljem što je stvoreno u suvremenoj hrvatskoj književnosti”. Žurnalističko-satirički i književni talent M. Smoje najviše je došao do izražaja u različitim splitskim žargonom pisanima feljtonističkim ciklusima koje je  od početka pedesetih objavljivao u Slobodnoj Dalmaciji (Komentar maloga Marinka, Ćakule na šentadi), potom u Nedjeljnoj Dalmaciji i, sve do dva dana pred smrt, u Feral Tribuneu (Dnevnik jednog penzionera). Finu satiru na političke i društvene pojave Smoje je pružao kroz priče o sudbinama i svakodnevici malih, običnih ljudi iz splitske sredine, često se sa sjetom prisjećajući Splita svojega djetinjstva i mladosti. Smojine je feljtone cijenio S. Vereš - premda je bio pripadnik dominantno lirske, krugovaške generacije, Vereš je pretežno pisao prozu, a u njegovoj je dnevničkoj kao i u putopisnoj i pripovjednoj prozi temeljna narativna linija obogaćena feljtonističkim elementima. Vereš je u feljtonima o Zagrebu i iz Zagreba (npr. Iverje u časopisu Oko osamdesetih), potpuno različitim stilom od Smojina, slikajući Zagreb kao jednu od europskih kulturnih metropola, pokazivao kako su urbane sredine naročito pogodna feljtonistička "mjesta radnje". Najpoznatiji i najdosljedniji, a po mnogima i najduhovitiji suvremeni feljtonistički kroničar Zagreba jest Z. Milčec, koji (prvo u Vjesniku, potom u Večernjem listu a od 1998. u Jutarnjem listu) bez veće pauze već tri i pol desetljeća objavljuje podlistke o svom rodnom gradu, povremeno ih od 1973. (Zadnja pošta Zagreb) skupljajući u zbirke. U subotnjem je zagrebačkom Vjesniku početkom osamdesetih feljtone počeo objavljivati i jedan od vodećih suvremenih hrvatskih prozaika, rođeni Vukovarac P. Pavličić (knjiga Zagrebački odrezak, 1985.), koji je nešto kasnije, ne napustivši zagrebačke teme, postao i redovitim feljtonistom Slobodne Dalmacije (knjige Inventura, 1989., Svoj svome, 1992., Leksikon uzaludnih znanja, 1995. itd.), potom i Vijenca. Uvođenje demokracije 1990. donijelo je i nove medijske slobode, pa su devedesete vrijeme pokretanja, često i brzog gašenja velikog broja novina i tjednika, a to je značilo i novi procvat hrvatske feljtonistike. Poznata je feljtonistica sumraka socijalizma Tanja Torbarina s feljtonima u Danasu, potom u tjedniku Globus. B. Donat se šezdesetih i sedamdesetih afirmirao kao književni povjesničar i teoretičar te, prije svega, kao jedan od vodećih hrvatskih književnih kritičara. Uvijek bliži književnosti samoj no znanosti o njoj te sklon tematiziranju fenomena svakodnevice i uvođenju feljtonističkog diskursa, feljtone u pravom smislu riječi počeo je pisati tek nakon već objavljenih dvadesetak knjiga, neposredno prije i za vrijeme Domovinskog rata (knjiga Zbiljski jadi, 1994.). Devedesetih se feljtonistici više posvećuje i književni kritičar i esejist Z. Zima, koji pod kritičkom lupom zavidne erudicije, no na duhovit i čitljiv način, analizira aktualna kulturna i politička zbivanja u Hrvatskoj. Pored novinara (M. Ivkošić, M. Jajčinović, S. Jurdana, D. Kuljiš, Ž. Žutelija) i velikog broja etabliranih književnika srednje i mlađe generacije (S. Šnajder, J. Matanović, V. Rudan, Z. Ferić, J. Pavičić, M. Jergović, A.Tomić), feljtone devedesetih pišu glumci, političari, sportaši, glazbenici i druge osobe iz javnog života. Ipak, malen je broj njih (kao primjerice Đermano Senjanović i Viktor Ivančić u tjedniku Feral Tribune) upravo svojim feljtonističkim opusom uspio postići status književnika.
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